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FABRICANT DE SPIRITUEUX ET SIROPS 
SPIRITS AND SYRUPS PRODUCER



LES BLENDED 
SCOTCH WHISKIES 
GLEN SCANLAN

L’ABUS D’ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ. À CONSOMMER AVEC MODÉRATION.
ALCOHOL ABUSE CAN DAMAGE YOUR HEALTH. PLEASE DRINK IN MODERATION.

GLEN SCANLAN BLENDED 
SCOTCH WHISKIES
Glen Scanlan est né du subtil mariage de grains et de malts des Highlands avec une eau 
pure et cristalline. Sa forte teneur en malt apporte à la palette aromatique du Blended 
Scotch Whisky Glen Scanlan toute sa complexité et son intensité si particulière. Glen 
Scanlan s’adresse ainsi aux connaisseurs comme aux amateurs depuis un demi-siècle, en 
proposant une gamme de Blended Scotch Whiskies, fruit du savoir-faire des meilleurs 
maîtres assembleurs. Une nouvelle fois primé, Glen Scanlan a reçu une médaille d’or 
lors du Challenge International Gilbert&Gaillard 2019.

Glen Scanlan was born from the subtle marriage of Highlands grains and malts with a 
pure and crystalline water. Its high malt content brings to Glen Scanlan Blended Scotch 
Whisky all its complexity and special intensity. Since half a century, Glen Scanlan is made 
for connoisseurs as well as amateurs, offering a rich range of Blended Scotch Whiskies, 
fruit of the best master-blenders knowledge. Glen Scanlan was once more awarded a 
gold medal during the Gilbert&Gaillard International challenge 2019. 

www.slaur.com
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Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
150 cl | 40%

Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
100 cl | 40%

Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
200 cl | 40%

Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
450 cl | 40%

Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
50 cl | 40%

Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
35 cl | 40%

Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
20 cl | 40%

LES LES BLENDED BLENDED 
SCOTCH WHISKIES SCOTCH WHISKIES 
GLEN SCANLANGLEN SCANLAN
GLEN SCANLAN 
BLENDED SCOTCH 
WHISKIES 

Blended Scotch Whisky
  Blended Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
70 cl | 40%



LES BLENDED 
SCOTCH WHISKIES 
GLEN SCANLAN

L’ABUS D’ALCOOL EST DANGEREUX POUR LA SANTÉ. À CONSOMMER AVEC MODÉRATION.
ALCOHOL ABUSE CAN DAMAGE YOUR HEALTH. PLEASE DRINK IN MODERATION.

GLEN SCANLAN BLENDED 
SCOTCH WHISKIES
Glen Scanlan est né du subtil mariage de grains et de malts des Highlands avec une eau 
pure et cristalline. Sa forte teneur en malt apporte à la palette aromatique du Blended 
Scotch Whisky Glen Scanlan toute sa complexité et son intensité si particulière. Glen 
Scanlan s’adresse ainsi aux connaisseurs comme aux amateurs depuis un demi-siècle, en 
proposant une gamme de Blended Scotch Whiskies, fruit du savoir-faire des meilleurs 
maîtres assembleurs. Une nouvelle fois primé, Glen Scanlan a reçu une médaille d’or 
lors du Challenge International Gilbert&Gaillard 2019.

Glen Scanlan was born from the subtle marriage of Highlands grains and malts with a 
pure and crystalline water. Its high malt content brings to Glen Scanlan Blended Scotch 
Whisky all its complexity and special intensity. Since half a century, Glen Scanlan is made 
for connoisseurs as well as amateurs, offering a rich range of Blended Scotch Whiskies, 
fruit of the best master-blenders knowledge. Glen Scanlan was once more awarded a 
gold medal during the Gilbert&Gaillard International challenge 2019. 
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Blended Malt Scotch Whisky 
3 ANS

  3 Years Old Blended  
Malt Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
70 cl | 40%

LES LES BLENDED BLENDED 
SCOTCH WHISKIES SCOTCH WHISKIES 
GLEN SCANLANGLEN SCANLAN
GLEN SCANLAN BLENDED 
SCOTCH WHISKIES

Blended Scotch Whisky 
PEATED

  Peated Blended  
Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
70 cl | 40%

Blended Scotch Whisky 
5 ANS

  5 Years Old Blended  
Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
70 cl | 40%

Blended Scotch Whisky 
5 ANS

  5 Years Old Blended  
Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
100 cl | 40%

Blended Malt Scotch Whisky 
12 ANS

 12 Years Old Blended  
Malt Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
70 cl | 40%

Blended Malt Scotch Whisky 
15 ANS

  15 Years Old Blended  
Malt Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
70 cl | 40%

Single Malt Scotch Whisky 
12 ANS

 12 Years Old  
Single Malt Scotch Whisky

GLEN SCANLAN
70 cl | 40%



1879

1978

2011

1886

1963

1972

Création de la Société LIQUEURS DES ANTILLES (SLA) qui 
commercialisait le Rhum Nigéria et la Liqueur des Antilles.
Creation of SOCIÉTÉ LIQUEURS DES ANTILLES (SLA) which 
commercialised Rhum Nigéria and Liqueur des Antilles.

SLAUR CHAUVET se diversifie et démarre ses activités sirops. 
SLAUR CHAUVET diversifies and includes syrup manufacturing in its 
activities.

SLAUR CHAUVET fusionne avec la Société SARDET 
DERIBAUCOURT et acquiert sa dénomination actuelle. 

SLAUR SARDET devient un acteur majeur des marques 
propres sur l’ensemble des segments de spiritueux (whiskies,  

apéritifs, alcools blancs, liqueurs, cocktails etc).
SLAUR CHAUVET merges with SARDET DERIBAUCOURT and becomes 

SLAUR SARDET, a major sector-wide player in the spirits market 
(whiskies, aperitifs, white spirits, liqueurs, cocktails etc.).

Naissance de la Compagnie des GRANDS RHUMS CHAUVET 
qui commercialisait le Rhum CHAUVET bien connu dans la 

région havraise et les départements limitrophes.
Creation of Compagnie Des GRANDS 

RHUMS CHAUVET which commercialised 
CHAUVET Rum, well-known in Le Havre 

area and surrounding departments.

Création de la société UNIRHUM issue 
d’acquisitions de plusieurs affaires de négoces 
havraises et bordelaises et spécialisée dans la 
vente de rhums et de portos en vrac.
Creation of UNIRHUM (UR) with the acquisition of a number of 
wholesale rum and port merchants in Le Havre and Bordeaux.

Naissance de la Société 
SLAUR CHAUVET issue 

de la fusion de la Société 
Liqueurs des Antilles 

(SLA), UniRhum (UR) et 
de la Compagnie des 

Grands Rhums Chauvet.
SLAUR and GRANDS 

RHUMS CHAUVET merge to create SLAUR CHAUVET.

DEPUIS 
SINCE 2012
SLAUR SARDET mène une politique d’investissements réguliers pour 
répondre aux demandes et évolutions du marché : construction d’un 
entrepôt de stockage d’une surface de 25 000 m2, création d’une unité 
de désalcoolisation, mise en place d’une ligne d’embouteillage de 
produits pétillants …
SLAUR SARDET invests regularly in response to requirements and market 
evolution : construction of a 25,000 m2 storage warehouse, creation of a 
dealcoholisation unit, a production line for sparkling products etc.

FABRICANT DE SPIRITUEUX ET SIROPS  
DEPUIS PLUS D’UN SIÈCLE
SPIRITS AND SYRUPS PRODUCER FOR MORE THAN A CENTURY

Issue de la fusion de sociétés centenaires, SLAUR SARDET est aujourd’hui l’un des principaux fabricants français de boissons alcoolisées 
et de sirops. SLAUR SARDET, qui élabore et conditionne ses produits à marques, est également devenue l’un des principaux partenaires 
de la grande distribution pour ses marques propres. Idéalement située, au Havre, à quelques kilomètres du premier port français pour le 
trafic de conteneurs, SLAUR SARDET est résolument tournée vers l’exportation et bénéficie d’une renommée internationale.

SLAUR SARDET was created with the merger of century-old companies and is now one of the foremost manufacturers of alcoholic beverages and 
syrups in France. SLAUR SARDET bottles its own branded products and is also one of the principal partner of the retail industry’s own-brands.  
SLAUR SARDET is a world-renowned, exported-oriented company, conveniently located in Le Havre, only a few kilometers from the largest container 
port in France.

NOTRE HISTOIRE
OUR HISTORY



NOTRE ENGAGEMENT QUALITÉ
SLAUR SARDET élabore et embouteille tous ses produits en 
respectant un système qualité strict, assurant ainsi une sé-
curité produit optimale et répondant aux cahiers des charges 
les plus exigeants. Ce pilotage de la qualité des plus rigou-
reux est reconnu par la certification IFS FOOD de notre site 
de production. De plus, SLAUR SARDET est certifié AB par 
Ecocert pour des produits effervescents et des sirops, ce 
qui lui permet de répondre aux demandes de produits BIO 
de ses clients.

OUR QUALITY ENGAGEMENT
SLAUR SARDET manufactures and packages all its products in 
accordance with a strict quality control to ensure optimal product 
security and fulfill the most exacting specifications. Our rigorous quality 
management has IFS FOOD certification. Furthermore, SLAUR SARDET 
sparkling beverages and syrups are Ecocert AB certified, enabling us 
to supply our customers with organic products.

192, rue de la Vallée - 76600 LE HAVRE - FRANCE
Tel. +33 (0)2 35 25 70 70 - Fax +33 (0)2 35 25 70 08

E-mail export@slaur-international.com
www.slaur.com

SLAUR SARDET - S.A.S. Capital 1.520.912 euros - R.C.S. LE HAVRE 363 500 794 - VAT : FR 70363500794 Co
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YOUR SPIRITED PARTNER


